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َ شََيْْءٍٍ  ٓي اََنْْطََقََ كُُلَّ� ُ الَّ�ذَ۪ٓ� وََقََالُوُا لِجُُِلُوُدِِهِِمْْ لِمََِ شََهِِدْْتُمُْْ عََلَيَْْنََاۜۜ قََا�لُٓوٓا اََنْْطََقََنََا اللّٰهُ��
ةٍٍ وََاِِلَيَْْهِِ تُرُْْجََعُُونََ ﴿21﴾ َ لََ مََرَّ� َ وََهُُوََ خََلَقَََكُُمْْ اََوَّ�

21 Onlar tenlerine, tenasül organlarýna,
“- Niçin aleyhimize þâhitlik ettiniz?” derler. Tenleri, te-

nasül organlarý:
“- Her þeyi konuþturan Allah, bizi de konuþturdu. Sizi 

de ilk yaratýrken konuþma kabiliyetiyle O yarattý. O’nun 
huzuruna getirilerek hesaba çekileceksiniz” derler.

ا�لَٓا اََبْْصََارُُكُُمْْ وََلَاا جُُلُوُدُُكُُمْْ  كُُمْْ سََمْْعُُكُُمْْ وََ  وََمََا كُُنْْتُمُْْ تَسَْْتَتَِِرُُونََ اََنْْ يَشَْْهََدََ عََلَيَْـْ
ا تَعَْْمََلُوُنََ ﴿22﴾ َ رًي۪اً مِِمَّ� َ لَاا يَعَْْلَمَُُ كََث۪ َ للّٰهَا�� وََكِِٰلٰنْْ ظََنََنْْتُمُْْ اََنَّ�

22 “- Siz, kulaklarýnýzýn, gözlerinizin, tenlerinizin, te-
nasül organlarýnýzýn, aleyhinize þâhitlik edeceðini he-
saba katarak gizlenme ihtiyacý duymadýnýz. Sorum-
luluðunuzu gerektirecek birçok amelinizi de Allah’ýn 
bilmeyeceðini zannettiniz.”

نََي۪ر۪ ﴿23﴾ يٰدٰـكُُمْْ فََاَصَْْبََحْْتُمُْْ مِِنََ لْْاخََاسِِ ي ظََنََنْْتُمُْْ بِِرََبِّ�ِكُُمْْ اََرْْ كُُمُُ الَّ�۪ذ۪ ُ لِٰكُُِمْْ ظََنُّـ�  وََذٰ
23 “- Ýþte, Rabbiniz hakkýnda beslediðiniz bu zannýnýz 

sizi mahvetti. Böylece hüsrana uðrayanlardan oldunuz.”

نََي۪ب۪ ﴿24﴾ ۚ وََاِِنْْ يَسَْْتَعَْْتِِبُوُا فََمََا هُُمْْ مِِنََ لْْامُُعْْتَ َارُُ مََثْْوًًى لَهَُُ�مْۚ  فََاِِنْْ يَصَْْبِِرُُاو فََانَّل�
24 Þimdi eðer, sabredebilir, dayanabilirlerse, onlarýn 

konaklama yeri ateþtir. Tekrar dünyaya dönüp Allah’ın 
razı olacağı ameller işlemek isteseler de, onlara böyle 
bir fırsat verilmeyecektir.

َ عََلَيَْْهِِمُُ لْْاقََوْْلُُ  ي۪د۪هِِمْْ وََمََا خََلْْفََهُُمْْ وََحََقَّ� َضْْنََا لَهَُُمْْ قُرََُ�نَٓآءََ فََزََيَّ�نَُوُا لَهَُُمْْ مََا بَيَْْنََ اََيْْ  وََقََيَّ�
﴾25﴿ ۟ �نَ۟ي۪ر۪ ۚ اِِنَّ�هَُُمْْ كََانُوُا خََاسِِ ِنْْسِۚ� يٓ اُمََُمٍٍ قََدْْ خََلَتَْْ مِِنْْ قََبْْلِِهِِمْْ مِِنََ لْْاجِِنِّ�ِ وََ�لْاِا ف۪ٓ�
25 Biz onlara bir takým arkadaþlar musallat ettik. On-

lar, hür iradeye, özgürce seçme hakkýna sahipken, pey-
gamberlere ve kutsal kitaplara itibar etmedikleri, ellerin-
de deðer ölçüleri olmadýðý için yaptýklarý, yapacaklarý 
ne varsa, hepsini kendilerine süsleyip güzel gösterdi-
ler. Kendilerinden önce yaþayýp geçip gitmiþ olan cin 
ve insan topluluklarýna uygulanan haklý, gerekçeli ceza 
hükümleri böylece onlara da uygulandý. Þüphesiz onlar 

hüsrana uðrayanlardýr.

ي۪ف۪هِِ لَعَََلَّ�كَُُمْْ تَغَْْلِِبُوُنََ ﴿26﴾ ذََٰهٰا لْْاقُُرْْنِِٰاٰ وََلْْاغََوْْا  نََي۪ذ۪ كََفََرُُاو لَاا تَسَْْمََعُُوا لِ  وََقََالََ الَّ�
H 26 Kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, Al-
lah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altýna
iterek örtbas edip inkârda ýsrar ile küfre saplanan güç
ve iktidar sahipleri:
“- Bu Kur’ân’a kulak vermeyin. Aðýz kalabalýðý yapa-

rak Kur’an’da hata yaptýrýn. Kur’ân’ýn bâtýl olduðunu 
söyleyin. Ola ki, üstün gelirsiniz” dediler.

دًي۪د۪اً  نََي۪ذ۪ كََفََرُُاو عََذََبًااً شََ َ الَّ� ي۪ذ۪قََنَّ�  فََلَنَُ
ي كََانُوُا يَعَْْمََلُوُنََ ﴿27﴾  َهُُمْْ اََسْْوََاََ الَّ�۪ذ۪ وََلَنَََجْْزِِيَنََّ�

27 Bu sebeple kulluk sözleþmesindeki ortak taahhüt-
lerini, Allah’a iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur 
altýna iterek örtbas edip inkârda ýsrar eden güç ve ik-
tidar sahiplerine elbette dehþetli bir azap tattýracaðýz. 
Onlara, iþlemeye devam ettikleri amellerin en kötüsünü 
ölçü alarak en aðýr cezayý vereceðiz.

ۚ َا�رُۚ ِ نَّلا� ءِِا للّٰهِا�� ءُُا اََعْْ�دَٓ لِٰكََِ جََ�زَٓ ذٰ
ءًًا بِِمََا كََانُوُا بِِٰاٰيَاَتِنََِا يَجَْْحََدُُونََ ﴿28﴾ هََي۪ف۪ا دََارُُ لْْاخُُلْْۜ�دِۜ جََ�زَٓ لَهَُُمْْ 

28 Ýþte, Allah düþmanlarýnýn cezasý ateþtir, cehennem-
dir. Onlara, orada ebedî yurt olarak cehennem vardýr. 
Âyetlerimizi bile bile inkâra devam etmeleri sebebiyle 
bu cezayý hak ettiler.

ِنْْسِِ نَجَْْعََلْْهُُمََا نَااَ مِِنََ لْْاجِِنِّ�ِ وََ�لْاِا  نََي۪ذ۪ كََفََرُُاو رََبَّ��نَٓآ اََرِِنَاَ الَّ�ذَََيْْنِِ اََضََلَّا�  وََقََالََ الَّ�
نََي۪ل۪ ﴿29﴾  سَْْفََ كُُونَاَ مِِنََ �لْاَا  تَحَْْتََ اََقْْدََمِِانََا لِيَِـَ

29 Kulluk sözleþmesindeki ortak taahhütlerini, Allah’a 
iman, kulluk ve sorumluluk bilincini þuur altýna iterek 
örtbas edip inkârda ýsrar edenler, küfre saplananlar:
“- Ey Rabbimiz! Bizi baþýmýza buyruk hale getirerek, 

hak yoldan uzaklaþmamýza, dalâleti, bozuk düzeni, 
helâki tercihimize imkân saðlayan cinleri ve insanlarý 

göster de, aþaðýlýk mahlûklardan olsunlar 
diye onlarý ayaklarýmýzýn 

altýna alalým” derler. 
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